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Kiadóhivatal 

SZERDAHELYI  JA.Y ОS 
könyvnyomdája,  hord  a:  
elő/izetési  pénzek,  anirde  
tósekés  ezeknek  d ' ja i .va.  
lamint  a  felsiolamlasokki '  

dendők. 

T Á R S A D A L M I ,  K Ö Z G A Z D A S Á G I  ÉS  S Z É P I R O D A L M I  L A P .  —  MEGJELEN  MINDEN  V A S Á R N A P .  

E l ő f i z e t é s i  d i j :  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fé l  é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  ára  l ß  fillér.  

Kossulh  Lajos  halálának  évfor-
dulója. 

Tizenegy  esztende je  immár ,  hogy  a  ma-
gyar  nemzet  édes  atyja,  hazánk  l egnagyobb  
legd icsöbb  fia  :  Kossuth  L a j o s  örökre  lehuny-
ta  szemeit ,  végtelen  s z o m o r ú s á g b a ,  nagy  
gyászba  borítva  az  országot .  

T izenegy  esztende je  !  .  .  .  ü g y  rémlik,  
mintha  ma  történt  vo lna  e  rettentő  csapás.  
Azt  hinnők,  h o g y  a  kalendárium  most  ir  
1 8 9 4 .  évi  márcz ius  20-át .  

Most  se  tudunk  be l enyugodn i  abba ,  
h o g y  a  c sodás  sze l lem,  a  hatalmas  meteor  
elköltözött  innen .  Akkor  legkevésbbé  adtunk  
hitelt  a  fá jdalmas  és  megrendítő  valóság-
nak  . . . .  

Igaz  volt  .  .  .  Kossuth  apánk  c s e n d e s ,  
hallgatag  lett,  e lnémult  az  a  férfin,  ki  év-
tizedekkel  annak  előtte  erős .  tiszta  hazafias  
érzésével ,  lángleikével,  ragyogó  s z ó n o k i  ké-
pességével  megteremtette  a  minden  kincsnél  
drágábbat  és  értékesebbet  :  a  nemzet i  sza-
badságot . 

Kossuth  L a j o s  n e m e s  hévvel ,  hatalmas,  
gyú j tó  lánggal,  teli  beszéde i  állították  talpra  
a  s z u n n y a d ó  nemzetet ,  magasan  szárnyaló ,  

Ô r ç g a p â n k j i o z . 
Irta  :  Z S I G A O N b  flNTflL.  

Le tűnt  f é n y e s  n a p o k  ö r e g  tanú ja ,  
He  S o k s z o r  ha l lgatunk  m e r e n g v e  t é g e d .  
M e g - m e g v o n a g l ó  a r e z o d  ö r ö k  bú ja ,  
S  tek inte ted  g y e r m e k - s z e m ü n k b e  l é v e d  :  
H u n y ó  n a p n a k  f e l c s i l l a n ó  sugara  
T ü n d é r - á l m o t  j á t s z a t  m i n d i g  v e l ü n k ;  
Y 'ezess  m i n k e t  a z  ő s ö k  n y o m d o k á r a  !  
Ö r e g a p á n k ,  b e s z é l j  arról  n e k ü n k  !  

E l t e d n e k  —  m o n d o d  —  s z á m l á l v a  a  n a p j a ,  
A  p e r e z ,  a z  ó r a  a  s i r h o z  v e z e t n e k  ;  
Á l d o t t  s z i v e d  m é g i s  a z o k r a  h a g y j a  
E m l é k e z é s e i t ,  a  kik  s z e r e l n e k .  
E j  n e m z e d é k  vesz i  át  v á g y a i n k a t ,  
Л / . okhan  é b r e d  ú jra  é l e tünk .  
T e  láttad,  i f jún  m é g ,  s z e n t  h a r c z a i n k a t  :  
Ö r e g a p á n k ,  b e s z é l j  arró l  n e k ü n k  !  

H e s z é l j  n e k ü n k  a z o k r ó l  az  
Mikor  ö r e g ,  te  is  i f jú  valál  m e g ,  
M i d ő n  d u z z a d t  k a r o d  m é g  a z  e r ő t ő l ,  
8  s z e m e d b e n  a  h o u f i h a r a g  c s i l l ámlék .  
Ö r e g a n y á n k n a k  a k k o r  k ö n n y e  perget t  ;  
Oly  v i l l a m o s  vo l t  e k k o r  az  e g ü n k .  
M i n d e n  tá j on  v i h a r n a k  h a n g j a  z e n g e t t  :  
Ö r e g a p á n k  b e s z é l j  arró l  n e k ü n k  !  

Es  l ö n ,  h o g y  e l f o g y o t t  a  r e g i m e n t j e ;  
T e n g e r  a z  e l len  a  s z e g é n y  hazára .  
It iasztva  g y ú j t o t t ,  a  m i k o r  i  z  e  n  I  с  :  
S  m i n d e n  r ö g n e k  h ö s o  t á m a d t  s z a v á r a .  

Felelős  szerkesztő  :  
T E M E S K Ö Z Y  G E 1 Î Z S O N .  

Főmunkatársak  :  
V E V E R Á N  I S T V Á N .  V É L T  M I K S A ,  

Kiadótulajdonos:  s z e r d a i i k  y i  J á n o s ,  

Hirdetmények, 
n y i l t t c r e k . v a l a m i n t  h i rde tés i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Nyi l t tér  s e r a  1  k o r o n a .  

I  fenkölt  szónoklataival  sikerült  szaporább  
mozgásba  hozni  a  magyarság  vérét,  A  nem-
zet  erőt  kapott  és  lelkesedése,  tetőpontján  
a  legnagyobb  áldozatokra  is  képes  volt  a  
veszélyben  forgó  haza  érdekében.  

Kossuth  La jos  mondotta,  hogy  a szorga-
lom  és  akarat  tehetséget  pótol.  Nála  a  vas-
akarat  és  páratlan  szorgalom  egyesült  fé-
nyes ,  egész  kort  bevilágitó,  sőt  korszakot  
alkotó  tehetséggel  s  teremtett  és  létesített  
c sodás  dolgokat  s  megteremtette,  megalkot-
ta  a  legnagyobbat  :  a  szabadságot.  

Bámulatos  gyorsasággal  toborzott  ösz -
sze  egy  hadsereget,  számra  nézve  nem  ó -
riásit,  de  elszántságra,  vitézségre  nézve  

;  mindörökké  ragyogó  példája  a  szabadságá-
!  ért,  függetlenségeért  és  önállóságáért  küzdő  

nemzet i  katonaságnak.  
Egy  férfi,  egy  hatalmas  szellem  harso-

g ó  szavára,  hivő  szózatára  megindult  a  n e m -
zet  apraja-nagyja ,  öregje-fiatalja,  fegyvert  
ragadott  minden  ép  kéz-láb  e m b e r  és  merít  
a  csatába,  életét  áldozni ,  vérét  ontani  a  
mindenné l  drágább  és  szentebb  hazáért.  

Kossuth  Lajos  dicső  nevét  évszáza-
d o k ,  sőt  évezredek  sem  tudják  majd  el-
homályosítani ,  oly  tündöklő  f ényben ,  oly  

Fél i s teneknek  jött  el  ú jra  é v e  ;  
K é t  ór iás  n e m  bírt  a k k o r  ve lünk .  
S z á z  n e m z e d é k  á ldása  n a g y  n e v é r e !  
Ö r e g a p á n k  r  ó  I a  b e s z é l j  nekünk  !  

Ó h  !  d e  ne  szó l j  a z o k r ó l  a  n a p o k r ó l  !  
H iszen  k ö n n y e d  ö s s z e f o l y  a  m i é n k k e l .  
Ö r ö k  lesz  az  e m l é k e z é s  A r a d r ó l ;  
F e l t á m a d  az  ma jd  a  v ihar  s z e l é v e l .  
É j  tavaszon  villan  m a j d  ősi  kardunk  ;  
S o h a  el  nem  hagy  m i n k e t  I s t e n ü n k !  
Éj  időkkel  ma jd  s z á m a d á s t  mi  tartunk  !  
Arró l  beszé l j ,  ö r e g a p á n k ,  n e k ü n k  !  

-—»>-;;-<«— 

fl  vén  fűzfa.  
Irta  V E R N E R  L Á S Z L Ó .  

A l m o s ,  lassú  f o l y ó  ö le l i  keresztü l  a  fa lumat .  
L a s s a n  h ö m p ö l y ö g  a  h u l l á m o k  sze l id  f odra  s  
be láthatat lan  m e s s z e s é g b e n  ö s s z e - v i s s z a  ál ló  ren-
det len  hízlak  közölt  v e s z  el .  K e d v e s  lá tn iva ló im  
n e k e m  ezek  a  fűzfák,  m e l y e k  a l á z a t o s a n  b ó l i n g a t -
ják  ágaikat .  Az  agak  v é g e  sz inte  fürdik  a  v í z b e n .  
De  a h !  ri imö  melamar l ' óz i s .  Mert  ha  télre  f o rdu l  
a z  idő ,  az  a lázatos  ágak  h e g y e s e n  p e c z k e l ő d n e k  
é g  le ié ,  d i d e r e g v e  z ö r ö g n e k ,  ha  v é g i g  sivit  k ö z ö l -
tük  a  téli  szél .  Mikor  az tán  a z  élet  v i sszakö l töz ik ,  
a k k o r  újra  a lázatosakká  l e s z n e k .  Eltűnik  az  ágak -
ró l  a  h a r a g o s  r o z s d a s z i n ,  s  a z  e n y e l g ő  ág  szere l -
m e s e n  borul  a  sut togó  h a b o k  alá.  

I lyenkor  n e m  m e r e d e z  f e l f e l é ,  mint  ti  Titán  
L a c z i  f r izurá ja .  A  szé l es ,  ö s s z e l á g y u l t  levelek  körül  
s z in te  h a m a r  tiinö  tá j éko t  v e r  a z  á l m o s  vizkarika  
s  aztán  n a g y n e h e z e n  l e g y ő z v e  akadályát ,  e l s z á n j a  
magát  t o v á b b  h ö m p ö l y ö g n i  a  fűzek  közö l t .  

K é r g e s ,  Inresa  fák  e z e k  az  én  fűz fá im.  Hó-

ragyogó  magasságban  áll  az  utókor  előtt.  
A  magyar  nép,  a  magyar  nemzet  sze-

m é b e n  egyre  nagyobbá  nő ,  m i n d j o b b a n  e -
melkedik  glóriás  alakja  :  olt  él  minden  igaz  
hazafi  sz ivében  és  emlékezetében ;  ott  él  ki-
törölhetetlenül  szel leme  közöltünk  ;  ott  él  
az  a  c sodás  szellem,  mely  istenit  alkotott,  
mely  tetteivel  a  halhatatlanságot  szerezte  
meg  magának  és  nemzetének.  

Az  év forduló  alkalmából  a  kegyeletes  
magyarság  e lzarándokol  a  n e m z e t  nagy  fiá-
nak  a  s ir jához,  e lhozván  legigazibb,  legfáj-
da lmasabb  könnyeit ,  miket  sirja  felett  elhul-
lat  ;  e l zokog ja  legőszintébb  bánatát,  hogy  
n incs  már  többé ,  a k i  i z e  n.  

Az  egész  ország,  az  egész  világ,  hol  
csak  magyar  él,  kegyelettel  adózik  Kossuth  
apánk  emlékezetének,  méltóan  emlékszik  
meg  a  drága  halott  s z o m o r ú  évforduló járó l .  

Feltűnik  csodás ,  misztikus  alakja  
és  magunk  előtt  látjuk  fáradhatatlan  m u n -
kálkodását,  lelkes  ténykedéseit  az  édes  haza  
érdekében .  K i d o m b o r o d n a k  magasztos  esz -
méi,  n e m e s  törekvései  és  fenkölt  c se lekede -
tei  s  úgy  érezzük,  mintha  ismét  közöttünk  
látnók  s  m o n d a n á :  „ L e b o r u l o k  a  n e m z e t  
nagysága  e l ő t t ! "  

giek  mint  a  v á r m e g y e i  d iúrűis lák  i roda  k a b á t j a  s  
ú g y  n ő n e k ,  mint  a  meg le t t  e m b e r e k  :  s z é l e s s é g b e n .  
V a g y  úgy  s e m .  Meg  v a n n a k  á l l a p o d v a ,  mint  a  kis-
v á r o s o k  túl  sok  b i zo t t sága i .  

Ö s s z e - v i s s z a ,  f é l o lda l ra ,  i d e - o d a  e  r e n d e t l e n  
ó c s k a s á g .  IÁ  én  m é g i s  úgy  s z e r e t e m  őket .  T é l e n  
o l y a n  kuszák ,  mint  a  párisi  d i v a t - t u d ó s i t á s o k ,  n y á -
ron  m e g  a l á z a t o s a k  s  m e g k ö v e s e d e t t  l eve le i  o l y  
a n d a l g ó a n  c s ü n g n e k  a  f ö l d r e  :  c s e v e g n e k  l a s s a n ,  
m é l á z v a ,  á b r á n d o s a n .  

Csú f ,  r ü c s k ö s  törzs  !  Mikor  a l v ó r a  indul  a  
t e r m é s z e t ,  va lami  korhadt  r é g i s é g n e k  g o n d o l n ó k ,  
a  mit  olt  fe le j tet lek  ;  mert  s e n k i n e k  s i n c s  rá  s z á -
mí tása .  Csúnya-  n a g y o n  !  S  ha  a  p ö c z k ö s  g ö g j ü k -
b ö l  e n g e d n e k  egy  kicsit,  f e lvesz ik  a z  á g a k  c s i p k é s ,  
z ö ld  v i g a d ó j u k a t ,  m é g  s z é p n e k  is  tetszik.  

T é l e n  ki  g o n d o l n a  b e n n ü k  é l e t e t ?  Hova  fut  
i l yenkor  az  é l e t ?  Alig  tartja  fül  v a l a m i .  P á s z i o r -
tiük  k iégették  derekát .  

Kis  v é k o n y  kéreg ,  j ó f o r m á n  a  h á n c s o n  z ö r ö g  
a  c s ú n y a  m e r e d e z ő  v e s s z ő k  s e r e g e .  

Ki  g o n d o l n a  ott  é letet  ?  .  .  .  
Most  p e d i g ,  h o g y  e l a i u l a l ó d o m  a  r o z s d á s  

szint  vesz ten i  k e z d ő  f ü z á g a k a t  lá tva ,  m o s t ,  h o g y  
l á t o m ,  mint  kel  é l e t re  e g y  ö r e g  sz i lánk ,  —  no  
c s o d á l k o z z a n a k  k é r e m ,  —  e s z e m b e  j u t  J á n o s  
b á c s i . 

.  .  .  És  v o l t a k é p p e n  itt  is  k e z d ő d i k  a  t ö r té -
n e t e m .  J á n o s  bács i  g r a j z l e r á j o s .  R e g i  e m b e r .  A  
p n c s i r t n - u l c z á t  n e m  lehet  e l k é p z e l n i  né lkü le .  Ott  
s i lbako l  a  b o l t a j t ó b a n .  R á t i c z o s  h o m l o k a  m ö g ü l  
b e e s e t t  s z e m e  e l r é v e d e z  m e s s z e ,  k i tudja  h o v a .  
A v a g y  tán  a  m e g e n y h ü l t  l e v e g ő  k é k j é b e ,  v a g y  m é g  
m e s s z e b b  ?  T á n  neki  is  v o l n a  c s i l l a g j a  ?  Kár  l enne .  
F i a t a l a b b  e m b e r e k  s z á m á r a  v a l ó  a z  i lyen  időtö l tés .  

K ü l ö n b e n  is.  s z ó  s i im-  ez  '  r  i'  A m i v é  u  л  

TÁRCZA. 



Vi i l .  é v f o l y a m .  
А  В  О  N  -Y .  1 2 .  s z á m .  

C s o d á i  é r z é s  tart  fo jrva  b e n n ü n k e t  s  

m i  i m á r a  k u l c s o l t  k e z e k k e l  l e b o r u l u n k  a z  ö  

b e l á t h a t a t l a n  n a g y s á g a ,  h a t a l m a s  s z e l l e m e  

e lőtt  á l d j u k  h a l ó  p o r a i b a n .  
L e g y e n  áldott  d i c s ő  e m l é k e z e t e .  

„Hárczius  15"-ikj  ünnepélyünk,.  

Ri tka  s z é p  ü n n e p é l y t  t a r t o t t  v a r o s u n k  k ö z ö n -
s é g e  m á r c z i u s  1 5 - é n ,  m e l y n e k  s o r o z a t á t  a  p o l g á r i  
i sko la  n ö v e n d é k e i  n y i t o t t á k  m e g  d é l e l ő t t  1 0  ó r a -
kor ,  a  t o r n a t e r e m b e n  r e n d e z e t t  h a z a f i a s  ü n n e p é l y -
Ivei,  m e l y e n  igen  e l ő k e l ő  s  n a g y  s z á n n i  ü n n e p l ő  
t á r s a s á g  gyű l t  e g y b e ,  m e l y  l e l k e s e n  é l j e n z e t t  é s  
t a p s o l t  a  m ű s o r  m i n d e n  e g y e s  s z á m a  u t á n .  G y ö -
n y ö r ű ,  m i n d e n  t e k i n t e t b e n  n a g y  p r e c z i z i l á s s a l  a d -
ta  e l ő  „ N e m z e t i  z á s z l ó "  c z i m ü  d a l t  a  l e á n y  é n e k -
ka r ,  J a h n  P a u l a  t a n á r n ő  k i t ű n ő  v e z e t é s é v e l .  A z u -
tán  Löf í l e r  L á s z l ó  11.  o .  t a n u l ó  s z é p e n  s z a v a l t a  el  
Pe tő f i  „ T a l p r a  m a g y a r "  k ö l t e m é n y é t .  R e m e k  sz í -
n e z é s s e l ,  k i t ű n ő  b e t a n í t á s s a l  a d t a  e lő  a  fiú  é n e k -
k a r  „ T a l p r a  m a g y a r "  c z i m ü  h a z a f i a s  d a l t  H o m o k i  
I s t v á n  t a n á r  v e z e t é s e  a l a t t ,  m i t  n a g y  c l j e n z é s s e l  
h o n o r á l t  a  l e l k e s  h a l l g a t ó s á g .  L é l e k e m e l ő  vo l t  a  
l e á n y  é n e k k a r  á l l a l  e l ő a d o t t  „ T a v a s z  e l m ú l t "  cz i -  (  

m ű  b ú s  m a g y a r  da l .  Mi t  S z e n t i r m a y  V.  G y u l a  t a -
n á r  h a z a f i a s  é r z é s t ő l  d u z z a d ó  f e l o l v a s á s a  k ö v e t e t t ,  
m i t  a  k ö z ö n s é g  l e l k e s e n  m e g t a p s o l t .  

S z é p  h a n g h o r d o z á s s a l  s z a v a l t a  el  K u l c s á r  
I r é n  IV.  o.  n ö v e n d é k  Z s i g m o n d  A n t a l  i g a z g a t ó  
„ Ö r e g  a p á n k h o z "  c z i m ü  k ö l t e m é n y é t ,  m e l y e t  t a r -
c z a  r o v a t u n k b a n  k ö z l ü n k .  

U t o l s ó  s z á m  vol t  a  „ S z ó z a t , "  a  fiú  é n e k k a r  j  
á l t a l  e l ő a d v a .  V é g ü l  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  s z e r k e s z -  j  
tő  k ö s z ö n t e  m e g  a z  ü n n e p l ő  t á r s a s á g  é s  s z ü l ö k  
n e v é b e n  a  t a n á r i k a r  b u z g a l m á t  a  s z é p ,  l é l e k e m e l ő  
ü n n e p é l y  r e n d e z é s é é i t .  

*  •  

* 

K ü l s ő  " ü n n e p ü n k  a  k ö v e t k e z ő k é p p e n  m e n t  
v é g b e  :  

H a j n a l b a n  4 8  á g y ú l ö v é s  j e l e z t e  a  n a g y  n a p  
v i r r a d a t á t .  A  v á r o s h á z a  á r b ó e z á n ,  h i v a t a l o k o n ,  is-
k o l á k o n  s  t ö b b  m á s  m a g á n  h á z a k o n  t r i k o l o r t  l e n -
g e t e t t  a  t a v a s z i  s ze l l ő .  Az  idő  n a g y o n  f e l l e g e s  vo l t ,  
n é h a - n é h a  r á  is  k e z d t e  a  l a n g y o s  t a v a s z i  e s ő  —  
a k á r  c suk  4 8 - b a n  —  m é g i s  a  d é l u t á n i  3  á g y ú  lö-
v é s r e  t ö b b  e z e r r e  t e h e t ő  k ö z ö n s é g  s e r e g l e l t  ö s s z e  
a  v á r o s h á z á n k  e r k é l y e  e lé ,  a h o l  a  z e n e k a r  h a z a -
fias  n ó t á k a t  j á t s z o t t .  P o n t b a n  3  ó r a k o r  m i n t e g y  
1 0 0 0  l ő r e  t e h e t ő  k í s é r e t t e l  z e n e s z ó  m e l l e t t  é r k e -
ze t t  m e g  ü n n e p ü n k  n a g y n e v ű  s z ó n o k a  G  u  1 n  e  г  
G y u l a  a  v á l a s z t ó k e r ü l e t  s z e r e t e t t  o r s z á g g y ű l é s i  k é p -

hederít  a  vászoncselédekre,  mint  a  pék  legény  a  
lopatkolásra. 

Valódi  bürokrata.  Olyan  fontoskodva  mércs i -
keli  a  gabmdot,  bécsi-kormot  és  pászoltat ju  a  
lampaüveget.  mint  a  mily  pontosság  kívántatik  egy  
tanügyi  polémia  rektifikálásához.  

Nagy,  kerek  arezán  össze-vissza  m e r e d e z n e k  
a  szakái  tüskéi,  akár  u  folyóinenti  lüz  ágai .  

Igen,  igen  !  
Épen  kapóra  jött  ez  a  hasonlat ,  mert  arezán  

is  olyanokat  hajított  az  élet  eké je ,  mint  a  milyen  
kérges  а/,  a  fűzfa,  melyet  bámulák,  dereka  is  úgy  
van  görbülve,  mint  épen  annak.  

Szóval,  öreg  fűzfa b i z ' J á n o s  bácsi .  Élettelen,  
mint  amaz,  ' felen  alázatosan,  l e m o n d ó a n  rezeg  
hangja,  mint  annak.  

Egy  kűlömbség  van  kétségtelen,  de  az  az  
egy  kiiiömbscjr  is  elenyészett .  Nevezetesen  :  m ig 
a  fú/In  minden  éven  át  újra  feleled,  lerázza  m a -
gáin!  ,nz  i;Züsi  fehér  bikanyálat  s  egészen  zöld  
mezbe  búvik,  öt  már  csak  a  fodrászok  köcsöge iben  
'"inI'm g I  titkos  szer  ö ltöztetné  ki  s  hajának  ren-
dezett  ezüst  szálait  csupán  a  t ink lut-u  bujtathat-
ná  el.  

Nos.  de  ezt  a  szembetűnő  ellentétet  is  ki-
egymiliinUe  a  legutóbbi  idő.  Már  látom  !  

Л  vizes  árokparton  serczeg  a  fü.  az  o rgoná -
ból  o\  duzzadt  rfigyei  pattanni  készülnek,  a  k ike ld  
sejtelmes  ébredése  korszakában,  mikor  fö lu jzódnak  
a  regi  vágyak,  a  vér  li,italos  pezsgéshez  óhaj t  
jutni,  г  melyen  a  tisztelt  emberiség  j o b b á r a  nem  
tud  aludni.  

En  is  nyugtalanul  aludtam  az  éjjel  (milyen  
zig-zugos  mesgyéken  szaladgálok  is  a  g o n d o l a t o m -
mal)  s  korán  talpon  voltam.  

Mikor  betámasztottain  a  kiskaput,  egyszerre  
elöntött  a  bámulat.  Az  öreg  fűzfa,  akarom  mon-
dani  János  bácsi  a  boltajtóban  dévajkodott .  Kiilö-
ttos  volt  az.  János  bácsi  arezán  elterült  a  bo ldog  

viselője.  Amint  az  iparos  dalárda  elénekelte  a  
Hymnusl,  az  erkélyen  n y o m b a n  az  ünnepi  szónok-
lat  e lmondásához  fogott.  Messze  hallható  é r c z c s  
hangon,  lebilincselő  szónoki  e lőadásban  fejtegette  
a  „márcz ius  l ö ' - i k i  v ívmányokat  egyenként,  vonat-
kozással  a  mostani  politikai  állapotokra.  A  több-
szöri  lelkes  él jonzésektöl  és  tclszés  nyilvánítások-
tól  megszakítóit  szónoklatot ,  megható  imával  fe-
j ez te  be.  —  A  dalárda  hazafias  nótája  után  V  o-
V  e  r  a  n  I s  t  V á  n  róni.  kalholikus  tanitó.  lapunk  
főmunkatársa  elszavalta  Petőfi  Sándor  „Nemzet i  
da l "  czimíi  kö l teményét  megfelelő  tűzzel,  ü t  
is  megél jenezték.  —  Egy  hazafias  dal  kővel  ke-
zeli ,  melynek  végeztével  T  e  m  e  s  к  ö  z  y  Ger-
zson  lapunk  minden  téren  agilis  szerkesztő je  tar-
talmas  beszédben  vont  párhuzamot  a  mostani  és  
a  4S-as  események  között.  Elismeréssel  adózott  
Abony  város  hazafias  közönségének ,  amely  lelke-
sedésben  egy  fokkal  sem  ail  le jobb  a  4 8  as  idők  
honfiú  és  bonleányaiénál ,  mely  lelkesedés  a  „Már -
czius  15" -ét  hazafias  ünneppé  avulja.  Amely  még  
idáig  nincs  törvénybe  iktatva,  de  lia  az  ünneplő  
közönség  akarja  a  k e z d e m é n y e z ő  lépést  erre  nézve  
nyomban  meglehet  tenni.  Egyben  javasolta ,  hogy  
az  ünnepély  alakuljon  át  népgyüléssé ,  melynek  
elnökéül  Koslyán  Józse f  földbirtokost  ajánlotta.  

Kostyán  József  a  népgyűlést  megnyitotta  ós  
felkérte  Temesközy  Gerzsou  szerkesztőt ,  hogy  ja -
vaslatát  ler jesze  elő,  ki  ennek  megfe le lvén ,  indil-
ványozla ,  hogy  mondja  ki  a  népgyűlés ,  miszerint  
leiiratot  intéz  az  országgvüléshez ,  melyben  kéri,  
hogy  márczius  15  ét  nemzeti  ünneppé  emel je ,  an-
nak  elismerje  s  miül  ilyet  ünnepeltesse.  A  felirat  
szerkesztésével  Koslyán  Józse f ,  dr.  Révész  Géza ,  
dr.  Tbaly  Gábor ,  Málhe  Józse f  és  Pap  Péter  ta-
gokból  álló  bizottság  kiküldését  és  a  felirat  be -
nyújtására  Gulner  Gyula  országgyül .  képvise lőnket  
felkérni  javasol ja .  Ez  a  népgyűlés  által  e l f ogad -
tatván,  Koslyán  elnök  azt  halározal i lag  ki inondotla ,  
ami  után  T e m e s k ö z y  Gerzson  az  ünnepély  és  a  
népgyűlést  bezárta,  köszöneté t  fe jezte  ki  Gulner  
Gyula  orsz.  képvise lőnknek  sz íves  k ö z r e m ű k ö d é -
séért,  a  közönségnek  i m p o z á n s  megje lenéséért .  A  
közönség  ezután  a  Kossuth  nóta  hangja  mellett  
eloszlott. 

Az  ünnepé lyen  az  iparos  dalárda  működött  
közre  lelkes  hazafias  dalok  előadásával ,  Kováts  
Béla  karnagy  vezetése  alatt.  

Este  a  Polgári  körben  mintegy  100  terítékű  
közvacsora  volt,  melyen  lelkes  fe lköszöntcket  mond-
tak  :  Gulner  Gyula  képviselő,  tiszt.  Kiss  Zs igmond  
ref.  lelkész,  Ney  Géza ,  Véli  Miksa  stb.  Az  első  
h a g y o m á n y o s  felköszöntőt  természetesen  Kassa  
S á n d o r  m.  kir.  állatorvos,  mint  a  kör  elnöke  m o n -

d o t t a ,  a z  ez i i s t  K o s s u t h  s e r l e g g e l  k e z é b e n ,  a  ha -
z a f i a s  é r z ü l e t  á p o l á s á r a .  

K ö z v a c s o r á k  vo l tak  m é g  a z  i p a r t e s t ü l e t b e n ,  
a  f ü g g e t l e n s é g i  4 8  a s  k ö r b o n  é s  a  n é p k ö r b e n ,  
m i n d e n ü t t  r e g g e l i g  tar tó  t á n e z n u i l a t s á g o k k a l ,  m e -
l y e k e n  G u l n e r  G y u l a  k é p v i s e l ő n k  is  m e g j e l e n t  e l ő -
k e l ő  k í s é r e t é v e l .  

V a l ó b a n  r é g e n  vo l t  ily  l e l k e s  ü n n e p é -
lyünk  m á r c z i u s n a k  i d u s á n .  L e g y e n  m i n d é g  igy .  

é r z é s  l á g y  m o s o l y a ,  a  s z e m é b ő l  is  p a t t o g t a k  a  
kis ,  p e r z s e l n i  n e m  tudó  s z i k r á k ,  m i n t h a  a  g r a j z l e -
r á j o s  t e k i n t é l y é t  is  f e l edn i  lett  vo lna  k é p e s ,  ott  
p i p i s k e d e t t  c z é l l a l a n u l  s  m a j d  m e g ö l t e  a  fiatal  
l á n y t  a  -ok  k é r d é s é v e l ,  a  kit  r o s s z  v é g z e t e  a  v é n  
f ű z f á h o z  küldött  i lyen  korán  r e g g e l .  

—  H o g y  a ludt  l e l k e m  У  
Jucz i  h a r a g o s r a  h ú z t a  ö s s z e  a r c z á t .  N e m  

b i z a l m a s k o d n i  jött  ö  ide ,  d e  k e s e r ű  b o r s ó t  v e n n i .  
(Mintha  b i z o n y  n e m  azt  k a p o t t  v o l n a . )  

—  S ü l n e k ,  m i ?  K a l á c s o t  s ü t n e k ,  lie  —  tu-
dako l ta  a  v é n  fűzfa ,  

A  l e á n y  n e m  fe le l t .  C s a k  a  k e z é t  c s a p t a  le  
a  k ö t é n y e  m e l l é  s  a  vá l l án  rántott  e g v e t .  

J á n o s  bács i  ped ig  fo ly ta t ta  az  a t takot .  
—  He l l e ,  n e m  te t sz ik  a  g a z d a s s z o n y  u g y - e  ?  

B i z o n y  n a g y  h a r a g ú  h a r a n g  s z ó l  m a g u k n á l  a z  
e g é s z  nap.  N á l a m  j o b b  d o l g a  van  a  c s e l é d n e k ,  
b i z o n y .  L e m  á l lna  b e  У  

Es  m i l y e n  k a c z a g t a t ó a n  kacs in to t t  a  s e l y m e s .  
Mikor  az  ő s z i n t e  v a l l o m á s o k b ó l  k i f o g y o t t ,  a  

k e s e r ű  borsot  k e z d t e  a  fiókban  s z e m e l g e t n i . '  Ilogy^  
n e  !  N e m  akarja,  h o g y  g a z  v e g y ü l j ö n  az  i g a z  
k ö z z é .  P e d i g  az  a  keserű  bors  igaz ,  v a g y i s  „ec l i l . "  
B i z o n y  m n g á c s k a  kis  h í m e z n i  !  -  tód i to t ta .  A z t á n  
felpis l  jgolt  nagy  b i z a l m a t  g e r j e s z t ő e n  s  a  pud l in  
keresz tü l  s zó l t  é d e s e n .  

Un  hál  miér t  is  n e m  szó l  m a g á c s k a  У  
A  lányka  a z o n n a l  k é s z  volt  a  f e l e l e t t e l .  
—  Mert  m a g a  c s ú f  v é n  róka ,  tudja  !  
-—  H e h e ,  —  m o s o l y g o t t  az  ö r e g .  B ó k a  ?  

A z t á n  l e n g e t t e  a  f e jé t .  N e m  r o s s z  .  .  .  N e m  r o s s z  
—  m o t y o g t a .  Hál  c s a k  a  f i a t a l o k n a k  i l lő  a  s z ín -
m é z z e l  k e d v e s k e d n i ,  tie,  az  ö r e g e k n e k  j ó  az  ágy i  
e c z c t  is,  mi  У  És  i s m é t  f e l v e t e t t e  u  fe jé t .  

—  l l g y - e  m a g a  azt  g o n d o l j a ,  mi  У  
—-  Azt ,  
—  Kis  n y a k a s .  Most  p e r s z e  m e g b ü n t e t e m  ;  

o d a  a  r á d á s ,  érti  У  P e d i g  t e l e  v a g y o k  jó  akarat ta l .  

MI  Ú J S Á G ?  
—  N e m z e t i  g y á s z .  E  hó  20  án  lesz  

K o s s u t h  L a j o s  h a l á l á n a k  é v f o r d u l ó j a ;  fel-
kérjük  v á r o s u n k  l a k o s s á g á t ,  h o g y  a  n e m z e t  g y á s z a  
j e l é ü l  h á z a i k a t  g y á s z l o b o g ó v a l  l á s s á k  el .  

—  L e t ö r t  k i s  v i r á g .  Nagy  részvét  mel-
lo l t  t e m e t t é k  el  k e d d e n  L á z á r  Á r m i n  k e r e s k e d ő  
e g y e t l e n  kis  l e á n y á t  :  К  а  I  i  с  z  á  t,  a  p o l g .  i sko la  
I  o .  n ö v e n d é k é t .  A  t e m e t é s r e  k i v o n u l t  a  po lgár i  
i sko la  m i n d  a  n é g y  o s z t á l y á n a k  n ö v e n d é k e i  g y á s z -
l o b o g ó j u k k a l ,  t a n á r n ő i k  v e z e t é s e  a la t t ,  t á r s n ő j ü k  
k o p o r s ó j á r a  e l h e l y e z t é k  ú g y  a  tanár i  kar,  m i n t  a  
n ö v e n d é k e k  romok  k o s z o r ú i t ,  m e l y e k r e  f á j ó  k ö n n y e i -
ket  h u l l a t t á k  a z  i s k o l a  e l s ő  h a l o t t j a  fö lö t t .  A l u d j o n  
c s e n d e s e n  a  k o r á n  l e tör t  kis  v i r á g .  

—  A  r e f o r m á t u s o k  z s i n a t á n a k  u j a b b  
ü l é s - s z a k a  f o l y ó  h ó  i G á n  n y í l o t t  m e g  B u d a -
p e s t e n . 

—  E s k ü d t  b i r á k .  A  kecskeméti  kir.  tör-
v é n y s z é k h e z  ápr i l i s  3  tói  1 5 - e i g  t e r j e d ő  i d ő s z a k r a  
G a á l  G y u l a ,  G a j z á g ó  L u k á c s ,  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  
é s  E c k s t e i n  I g n á e z  v a n n a k  v á r o s u n k b ó l  b e h i v a .  

—  U d v ö z i ö  s ü r g ö n y ö k ,  л  p o l g á r i  kör  
é s  n é p k ö r  b a n q u e t t e i i ' ö l  s i i r g ö n y i l e g  ü d v ö z ö l t é k  
K o s s u t h  F e r c n c z e t ,  a  c o a l i e z i ó s  e l l e n z é k  e l n ö k é t .  

—  A z  á l t a l á n o s  t e m e t k e z é s i  e g y -
l e t  f.  h ó  1 3  án  v á l a s z t m á n y i  ü l é s t  tartot t ,  m e l y e n  
f o l y ó  ü g y e k e t  i n t é z t e k  el .  A  t a g o k  f e l v é t e l e  e z u t á n  
a  n é p k ö r b e n  tör tén ik ,  m i n d e n  k e d d e n  é s  p é n t e k e n  
d é l u t á n  5  - 6  órá ig .  E g y é b k o r ,  b á r m i k o r  is  j e l ent -
k e z h e t n i  a z  e g y l e t i  s z o l g á n á l ,  aki  a z  e l ő j e g y z é s t  
e s z k ö z l i . 

—  M á r c z i u s  15. J á s z k a r a j e n ő n .  A  
m a i  h a z a f i a s  s z e l l ő ,  m e l y  e g é s z  h a z á n k o n  á t r o h a n t ,  
n e m  h a g y t a  é r i n t e t l e n ü l  Kara  k ö z ö n s é g é t  s e m .  
M e g ü n n e p e l t ü k  mi  is  m á r c z i u s  15  é t  m é l t ó  f é n n y e l  
é s  h o z z á j á r u l t u n k  e g y  s z e r é n y  kis  l e v é l k é v e l  a m a  
n a g y  k o s z o r ú h o z ,  m e l y e t  a  h í r l a p o k  k ö t n e k  e  ma-
g a s z t o s  n a p  é v f o r d u l ó j á n  tör tén t  ü n n e p é l y e k b ő l .  —  
D é l e l ő t t  ü n n e p i  i s t e n t i s z t e l e t  volt  e l ő b b  a  k a t h o l i -
k u s .  m a j d  a  r e f o r m á t u s  t e m p l o m b a n .  D é l u t á n  e l ő b b  
a z  i s k o l á s  g y e r m e k e k ,  a z u t á n  a  C a s i n ó ,  v é g ü l  a  

A  kis  f ruska ,  a  h o g y  s z e r é t  e j t h e t t e ,  m e g i r a -
m o d o t l .  J á n o s  b á c s i  á b r á n d o s á n  k ö v e t t e  a  tek in-
t e t é v e l  ;  a  t o v á b b i a k r a  t e k i n t e t t e l ,  a  k i s k a p u b a n  
h ú z ó d t a m  m e g .  

—  F o r m á s  kis  m a d á r  —  g o n d o l k o z o t t  h a n -
g o s a n  a z  ö r e g  J á n o s .  J á n o s ,  te  n a g y  k ó p é  !  —  
e k ö z b e n  m a j d  h o g y  l é k e t  n e m  ütött  a  k o p a s z  f e j é n  
a  m u l a t ó  uj jáva l  —  m e g i n t  h ó d í t o t t á l  ö r e g ,  l i e h e .  

A z t á n  o ly  ü n n e p é l y e s e n  k iá l to t t  fel,'  m i n t  III.  
R i c h á r d ,  m i k o r  a  l o v a t  kéri  :  

—  Jaj ,  d e  b u n e z u t  v a g y o k  .  .  .  Hihi .  K a c z -
k i á s a n  k i h ú z t a  m a g á t ,  s  l e j te t t  a  kis  b o l t o n  ke -
r e s z t ü l  r a n g o s a t ) ,  g a n g o s a i ) ,  m ó d o s a n .  T e t s z e t t  
n e k e m  a z  ö r e g .  S z e m é b ő l  k i p u s z t í t h a t a t l a n  vo l t  u  
m o s o l y ,  m é g  a  f ü l e  is  nek i  v e r e s e d e t t .  

—  A  v é n  fűz fa  —  m o r m o g t a m  figyelő  h e l y -
z e t e m b e n .  A  b á c s i  p e d i g  p u d l i j a  k ö z ö t t  m o n o -
l o g i z á l t  :  

—  S z é p  idö ,  a r a n y o s  n a p s u g á r ,  b e b e .  Mi-
c s o d a  s z e m e k  !  Kis  s z e n t  j á a o s - b o g á r k a k ,  v a g y  
h o v a  is  b e s z é l e k ,  a  m e n n y  c s i l l a g a i  a z o k  é s  Imgy  
m o s o l y o g n a k  I  É p p  ú g y ,  m i n t  a  l u l r i s - l á b l á n  a  
v ö r ö s  s z a m o k .  

M o s t  m á r  i d e j é n  l á t t a m  e l ö s o n d o r o g n i .  És  rá  
s z ó l t a m  :  

—  J ó  r e g g e l t ,  J á n o s  b á c s i .  
Ö  a  s z e m e m  k ö z z é  n é z e t t ,  a z t á n  n a g y  m e s z -

s z e  e l m e r ü l t  a  g o n d o l a t á b a n .  
—  N e k e m  j ó .  K ö s z ö n ö m .  S z é p  időnk  v a n ,  

—  v a l ó s á g o s  t a v a s z .  
É s  m o s o l y o g v a  d u d o r á z l a  a z  o p e r e t t é - á r i á t  :  

„ S z e r e l e m  c s u p á n  a z  é l e t  !"  
Én  p e d i g  k i m e n t e m  a  f ű z f á i m  k ö z é .  A m i n t  

a  k o r h a d t  r é g i s é g e k  t a v a s z i  e n y e l g é s é t  n é z t e m ,  
l e s t e m ,  b á m u l t a m  :  lm  ke l l e t t  l á t n o m ,  h o g y  a z  
ő s - a n y a g  e g y f o r m a  b e n n ü n k ,  kik  z a j j a l  v a g y  zaj-
ta lanu l  a  v i lág  b ú t o r a i t  t e s s z ü k  .  .  .  
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T á r s a s k ö r  ü n n e p é l y é r e  z a r á n d o k o l t  a  k ö z ö n s é g .  
K ü l ö n ö s e n  l é l e k e m e l ő  vo l l  a  T i r s a s k ö r  e m l é k ü n -
nepé lye ,  m o l y  ú g y  vá l tozatosság , tv , i l ,  mint  az  e g y e s  
p o n t o k  tartalmi  é r t é k é v e l  ú g y s z ó l v á n  leb i l incse l te  
л  k ö z ö n s é g  sz ivét ,  le lkét .  A z  e g y e s  p o n t o k  közül  
k ie ine lkodnok  :  F .  V a r g a  Már ia  u r n ö  é n e k s z á m a ,  
ki  s z é p  h a n g j á v a l ,  é r z é s s e l  é n e k e l t  dalaival  sz inte  
e x t á z i s b a  h o z t a  a  k ö z ö n s é g e t .  S z é p  volt  dr.  K e -
r é k g y á r t ó  L ó r á n t  és  M o l n á r  Bé la  f e l o l v a s á s a ,  kik  
közü l  e l ő b b i  az  1 8 1 8 .  m á r c z i u s  15 -én  t ö r ténteke t ,  
utóbb i  a  s z a b a d s á g h u r c z  e g y - k é t  k i v á l ó b b  e s e m é -
nyét  adta  e l ő .  H o z z á j u k  c s a t l a k o z i k  K ö n i g  J á n o s  
ünnepi  s z a v a l a t a .  A z  ü n n e p é l y  u tán  t á r s a s v a c s o r a  
köve tkeze t i ,  k e v é s  hi ján  1 0 0  ter i tékkel ,  m a j d  utánna  
táncz ,  m e l y e n  a  h a n g u l a t  o l y  párat lan  vo l t ,  h o g y  
regge l  vetet te  h a z a  a  le lkes  k ö z ö n s é g e t .  

—  Figyelmeztetés.  F e l h í v j u k  g a z d á i n k  
f igye lmét  a  ina  d é l u t á n  3  ó r a k o r ,  a  v á r o s h á z  ta-
n á c s t e r m é b e n  t a r t a n d ó  g a z d a - k ö r i  a laku ló  
gyű lés re .  A  g a z d a k ö r  h ivatását  S e r f ő z ő  G é z a ,  
a  m e g y e i  g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  titkárja  a d j a  e l ö  ;  
e n n e k  a k a d á l y o z t a t á s a  e s e t é n  T  e  m  e  s  к  ö  z  y  G  e  r-
z  s  о  и  ismertet i  a  g a z d a k ö r  irány  elveit ,  c z e l j á t  és  
hasznát ,  a  m e z ő g a z d a s á g i  t e r m e i v é n y e k  é r tékes í t é se  
s z e m p o n t j á b ó l .  A z  a lakulás  iránt  igen  n a g y  é r d e k -
l ődés  m u t a t k o z i k  m i n d e n  o l d a l r ó l .  

—  H e l y r e i g a z í t á s .  I l letékes  f e l s zó l l a lás  
fo lytán  k é s z s é g g e l  igazít juk  h e l y r e  mult  s z á m u n k -
b a n  k ö z ö l t  a z o n  értes í tést ,  h o g y  a  c z e g l é d i  n é p -
b a n k  idei  o s z t a l é k a  4  xi%  °/o  o t  tesz  ki.  Ez  t éves ,  
m e r t  k i  l e n c z  k o r o n a  az  o s z t a l é k ,  a m i  9  
° /o -nak  felel  m e g ,  m i n t h o g y  a  r é s z v é n y e k  k i b o c s á -
tási  ára  n e m  2 0 0 ,  h a n e m  c s a k  1 0 0  k o r o n a ,  a  mi-
n e k  a z  á r f o l y a m a  a z o n b a n  e z  idö  szer int  m a j d n e m  
k é t s z e r a n n y i .  A  mi  a  8 9 8 8 7  kor .  8 5  f.  n y e r e s é g  
ö s s z e g e t  illeti,  e z  n e m  a z é r t  c s a k  ennyi  a  l e f o ly t  
éve t  i l l e tő leg ,  m e r t  h o g y  az  u b o n y i  f iók  intézet  
fe lál l í tása  is  k ö l t s é g e t  i génye l t ,  h a n e m  a z é r t  is,  
h o g y  az  i g a z g a t ó s á g  i l l e t m é n y e i  í i x i rozva  l e l l e k ,  
a  mi  tehát  a  n y e r e s é g  ö s s z e g é b e  f e l v é v e ,  i l letve  
k imutatva  néni  lett  s  a  m e l y  ö s s z e g g e l  a  n y e r e s é g  
ö s s z e g e  4 5 . 0 0 0  k o r o n á t  t e n n e  ki.  így  hát  p e r s z e  
a  c z e g l é d i  n é p b a n k ,  a z  a b o n y i  f i ó k ü z l e t é v e l  e g y e -
t e m b e n ,  A b o n y  ó s  C z e g l ó d  liai  p é n z i n t é z e t e  k ö z ö l t  
n e m  n e g y e d i k ,  h a n e m  a  m  á  s  о  d  i  к  h e l y e n  
áll ,  a  m i n e k  n a g y o n  ö r v e n d ü n k ,  m i n t h o g y  e z  a  
k ö r ü l m é n y  a z  i n t é z e t  s z o l i d  ós  e r ö s  a l a p z a t á t  
m u t a t j a . 

—- K o s s u t h  s z o b o r r a .  Az  ipar tes tü -
l e t b e n  tartott  m á r c z i u s  15- ik i  e s l é l y r ő l  s  ott  a  
K o s s u t h  s z o b o r r a  e s z k ö z ö l t  g y ű j l é s  e r e d m é n y é r ő l  
j ö v ő  s z á m u n k b a n  r e f e r á l u n k .  

— . K é r e l e m .  F e l k é r e m  a z o k a t ,  k iknél  a  
m á r c z i u s  15-iki  ü n n e p é l y  k ö l t s é g e i r e  g y ű j t ő  ivek  
v a n n a k ,  h o g y  a z o k a t  m i e l ő b b  h o z z á m  b e k ü l d e n i  
s z í v e s k e d j e n e k .  . . .  „  

l e m e s k o z y  G e r z s o n .  

—  T u d o m á s u l .  Az  uj  városkertben  még  
v a n  2 0 0 0  c l ed i l s ia  és  1 0 0 0  m a k i u r a  ( s ö v é n y  ker í -
t é s n e k )  e l a d ó .  E z r e  7  k o r o n a .  

—  R o z s d a f o l t o k  n i k k e l e z e t t  t á r -
g y a k r ó l  e l távo l í tha tók ,  ha  a z o k a t  o la j ja l  v o n -
j u k  b e  é s  n é h á n y  n a p  m ú l v a  a m m ó n i á k k a l  j ó l  
b e d ö r z s ö l j ü k .  H a  a  r o z s d a  m á r  m é l y e b b r e  hatot t ,  
a k k o r  b i g  s ó s a v v a l  e c s e t e l j ü k  b e  e g y  p i l lanatra  a  
r o z s d a f o l t o t ,  m a j d  v izze l  b ő s é g e s e n  l eöb l í t jük  é s  
tripoli  f ö l d d e l  k i f ényes í t jük .  

—  A  f e g y e n c z i p a r  r e n d e z é s e .  Fi-
g y e l e m m e l  a  rab  ( f e g y e n c z )  ipar  v e r s e n y e  e l len  i d ő n -
ként  f e l m e r ü l ő  p a n a s z o k r a ,  a  k e r e s k e d e l m i  min i sz -
ter  az  é r d e k e l t e k  t á j é k o z t a t á s a  é s  m e g n y u g t a t a s a  
véget t  a z  i g a z s á g ü g y m i n i s z l e r r c l  e g y e l é r l ö l e g  k ö z -
li,  h o g y  a  r a b  ( f e g y e n c z ) - i p a r  k é r d é s e  g y ö k e r e s  
m e g o l d á s  e l ö l t  áll  é s  a  v é g l e g e s  m e g o l d á s n á l  az  
i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r  a  k e r e s k e d e l e m  min i sz te r re l  
va ló  e g y e t é r t é s r e  kü lön  súlyt  k iván  h e l y e z n i .  

Uj  ü z l e t  !  
Dusán  fölszerelt ,  kész  férfi  és  g y e r m e k  

ruha  raktárát  n  é.  k ö z ö n s é g  b e c s e s  f igyel-
tnébu  ajánlja  

Kulcsár  Horné  
városház  épületben.  

E l a d á s . 
N a g y o b b  m e n n y i s é g ű  ó -  és  új  bor  v a n  

e ladó ,  —  régi  baraçzk  pál inka,  —  régi  szil-
va  pálinka,  —  régi  b o r  seprő  pálinka  is  
kapható . 

Felvilágosítást  ad  a  k iadóh iva ta l .  

8—12 

L e g f i n o m a b b  kivitelű  
igen  c z c l s z e r ü  v i l lany-

világ it ás u 

z s e b l á m p a 
csak,  3  ko r ona .  

Teljes  dohányzó  készlet  
çsak  5  koronába  

kerül  és  p e d i g  1  finom  
u.  t i i jtékpipa  kínai  

ezüst  foglalattal  1  h o z -
záva ló  p ' p  i szár  

1  c / ó l s z e r ü  d o l i á n y  
z a c s k ó  1  gyu fa tar tó  J  

tajték  s z i v a r s z o p ó k a  
1  s z i v a r l á r c z a  t  házi  
p ipa  szárral  együt t  1  
tajték  s z i v a r k a s z o p ó k a  
1  s z i v a r v á g ó  1  s z i v a r -

hamutar tó  1 0  d a r a b  
ö s s z e s e n . 

s  vegyünk  csakis  M a g y a r o r s z á g b a n .  
E g y  n a g y  a m e r i k a i  g y á r  tönkrejutása  
fo lytán  a z o n  h e l y z e t b e  j u t o t t a m ,  h o g y  az  a lant  
felsorolt  40  drb.  s z .  a m e r i k e i  e z ü s t  áru-
kat  mélyen  leszáll ítóit  á r o n p o t o m  6  frt.  4 0  

krérl  szá l l í thatom  b á r k i n e k  ós  p e d i g  :  
6  drb .  amer .  sz.  ezüst  asztali  kés  v.  a n g .  p e n g é v e l  
6  >.  »  „  „  evővi l la  e g y  d a r a b b ó l  
12  „  „  „  „  e z ü s t  k á v é s k a n á l  
1  drb .  amerikai  s z a b .  ezüst  l e v e s  m e r i t ö k a n á l  

1  ( l ib.  amerikai  s z a b .  ezüst  t e j m e r i t ö  kanál  
0  drb  ango l  „ V i k t o r i a "  p o h á r t á l e z a  
2  dro .  r e m e k  asztali  g y e r t y a t a r t ó .  

К  é s  £  l  e  t  

2  d a r a b  s o l i n g e n i  p e n -

g é j ű  k é s  és  1  d a r a b  

s z e l e t e l ő  villa  c s a k  

4  k o r .  5 0  f i l l é r .  

4  ós  lel  kiló  k ö r ü l b e -
lül  5 0  drb .  k ü l ö n f é l e  

illatú  finom  p i p e r e  
s z a p p a n  csak  5  k.  

4 0  drarah  ö s s z e s e n  c sak  6  frt.  4 0  kr . -ért  
e z e n  tárgyak  ezelőtt  4 0  f o r i n t b a  kerültek .  

Az  amer ikai  patent  e z ü s t  egy  te l j esen  fe -
hér  fém  be lü l  is,  m e l y é r t  j ó t á l l á s t  v á l -
l a l o k . 

HegrçndelhetôK  utánvét  mellçtt  

Neumann  Józsefné l  
Budapesten ,  VIII.,  Ö r ö m v ö l g y - u t c z a  16.  

6  d a r a b  z o m á n c z o z o l t  

f azék  és  6  d a r a b  lábas  

k ü l ö m b ö z ő  n a g y s á g ú a k  

c sak 

5  k o r  9 0  f i l l é r .  

E g y  v a l ó d i  

í ^ o s k o p f  ó r a  

kétévi  j ó t á l l á s  mel lett  

c s a k  5  k o r o n a .  

BENZINMOTOROK,  GÖZÜIÉPLUKÉSZLETEK  
A R A T Ó G É P E K  és  egyél)  M E Z ü G A Z D A S A G I  G É P E K  

l e g ú j a b b  szerkezetben  és  l e g j o b b  kivitelben  kaphatók  

й  тщт*  feír*  i f t p o y f t H t o i m f c  
V E Z É R Ü G Y N Ö K S É G É N É L 

Budapest ,  V.,  V a c z i - k ő r ú t  32 .  =  

Á r j e g y z é k e t  é s  k ö l t s é g v e t é s t  k í v á n a t r a  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e  k ü l d ü n k .  

PÁRTOLJUK A MAGYART! 
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Van  szerencsénk  a  t.  k ö z ö n s é g e t  értesíteni,  h o g y  intézetünk  Részpénz-
R ô l ç s ô n ô R ç t  a d földbirtokra  10  évre  vagy  hosszabb  időre  5' /2%-os  
k a m a t  m e l l ç t t ,  továbbá  tôresztésçs  (amortizációs)  záloglevélRölcsono-

k e t ,  m e l v e k  

4  és 4 r2 s z á z a l é k o s  k a m a l  
alapján  engedélyeztetnek  és a  következő  törlesztési  rész le tekben  f izetendők  vissza  :  

fí  4  s z á z a l e K o s  R a m a t u a R r a  n é z v e  :  

100 kor. után  10 év  а 
t  "i  

.  evenkint  2 kor. 80  f-rc  
<1  1  "i  

я  я  

V  я  

ч  i n . , „ 
.,  20 „  „  

Ol 
7  .,  35 „ 

»  V  

я  я  

»  - о »  »  
..  30 „  „  

V  I  1 ' )  „  

0  »  35 „ 
,.  35 .,  „  5  „  95 „ 

я  я  „  40 „  „  
45 

5  65 „ 
Г>  35  

1  50 I  I  
я  С  i,  f t ' '  о  

5  .,  15 „ 

4"2  százaléRos  RamatuaRra  nézve 

1 0 0  k o r . u l á n  1 0 ó v a . évenkiiit 3 kor .  10  r-re  
„  -  4  0 )  „  „  9  „  60  „  
»  ,  .  20 „  .  8  „  05  .,  
.  »  .  25-, ,  „  „ 7  »  30  „  
„  „  ,.  30 .,  „  6 75  „-
„  .  ..  35 „  „  „ 6  „  25  „  
„  „  „  40 „  .,  5  „  85  „  

45  „  „  » 5  „  65  „  
„  „  „  50 „  „  5  .,  45  „  

Из  v e g y e n  s e n k i  h a n g s z e r t ,  
mig  R E M É N Y I  M I H Á L Y  m ü h a n g -

s z e r é s z  cs .  és  kir.  sza -
b a d a l o m  t u l a j d o n o s ,  a  
M a g y a r  Királyi  Z e n e -
A k a d é m i a  szál l í tó ja 3 1 5 
ábrával  el látolt  legú-
j a b b  k é p e s  á r j egyzéké t  
át  n e m  o lvasta ,  me ly  
i n g y e n  és  b é r m e n t v e  

küldetik  Bprö l ,  Vf. , Kirá ly -utcza ,  4-1  II.  

Ezen  összegekben  ugy  a  kamat,  mint  a  töketör lesztés  b e n n f o g b d t  itik és 

ezenfelül  s e m m i  féle  kezelési  költség  n e m  számillatik.  

Ezenkívül  igen  e l ő n y ö s  kamatláb  mellett  a d u n k  v à l t ô R ô l c s ô n ô R ç t  ;  
előlegeket  é r t é k p a p í r o k r a  és k ö z r a k t á r u n k b a  beraktározott  t e r m é n y e k r e  é s  
á r u k r a  a  napi  ár 7 5 % - a e r ç j é i g ,  csekély  dij mellett  közvet í t jük  a  t e r m é n y e k  
és  áruk  vételét  és  eladását.  

Elfogadunk  b e t é t e R ç t  kamatozás  végett  a  l e g e l ő n y ö s e b b  kamat láb  és  
visszafizetési  foltételek  mellett,  úgysz intén  minden  a  b a n k s z a k m á b a  v á g ó  m ű -
veleteket. 

K ö l c s ö n ö k  b á n i g  M y m a g a s  ö s s z e g f  e r e j é i g  

е п о ( . ч  l e l y e z t e t n e k .  

Közelebbi  felvilágosítással  készséggel  szo lgál  a  

C Z E G L É b l  I P A R  É S K E R E S K E b E L H I  B A N K  

I \ Ö s z V < "  n y T t á r s a s á e r .  ( V ú r o s h á z  é p ü l e t . )  

mint  a  Kisbirtokosok  O r s z á g o s  Fö ldhi te l intézetének  képv ise lő j e  értesíti  a t. 
közönséget , 

miszerint  a  hosszú  lejáratú  jelzálog  kölcsön  ügyleteket  
üzletkörébe  felvette.  

K ö l c s ö n  ez idő szer int  a  köve tkező  feltételek  mellett  adatik  :  
А)  4' /2%-os  záloglevelekben  teljes  RészpénzRifizçtéssçl : 

50  évi tör leszlésre ,  mely  után  já radéku l  a  töke  évi  5 . 4 6 % - я  
40  ..  „  „  '  „  ••  „  *  5 . 8 0 ° / о - а  
30  ,.  „  „  „  „  „  „  „  .  6 5 0 % - i i 
2 0  „  „  „  .  „  „  „  8 0 0 % - а 

В)  472%-os  záloglevelekben  93 kor. kifizetési  árfolyam  mellett;  
50  évi törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  5 . 2 6 % - a  
40  „  „  „  „  „  „  „  5 . 6 0 % - a  
3 0  „  „  „  „  (', 3 0 % - a 

2 0  я  , ,  7 . 8 0 % - a  

C) 4%-os  zâloglevçlekbçn  96 kor. kifizetési  árfolyam  mellett : 
50  évi törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  .  4 ' 9 0 % - a  f i ze tendő .  

A  k ö l c s ö n ö k  az A) alatti  esetben  teljes  készpénzze l  lizettetnek  ki, mig  a  
B)  alatti  esetben  minden  100 k o r o n a  záloglevélért  98  k o r o n a ,  a C)  alatti  eset-
ben  m i n d e n  100  k o r o n a  záloglevélért  9(1 korona  k é s z p é n z  fizettetik.  

A  járadékok  két  egyen lő  félévi  részletben  m i n d e n k o r  utólagosan  f ize-
tendők.  Л kö l csön  félévi  f e l m o n d á s  mellett  bármikor  akár  r észben ,  akár  e g é s z -

A  természet  kedvelőinek!  
Tarczali  telepünk  a  kereskedelmi ,  lnu-li  és  dísz-
növények  j ó l  gondozot t  és  gazdag  gyűjteményi- .  

Erfurti  és çgyéb  magvainR  
a  legfrissebbek,  a  mellett  meg lepően  o l c sók  és min-
den  5  koronát  meghaladó  rendelés  portómentes .  

Legnemesebb  rózsafajoR  
s z i n p o m p á z ó  változatban.  Köztük  több  ú j d o n s á g is. 
P E L A R G Ó N 1 Á K  l egnemesebb  fa ja i .  S Z A M Ó C Z Á K  

Magas  törzsű  k ö s z m é t e -  é s  r i b i z k e - f á k .  
Г с Ь Ь  m i l l i ó  f a j t i s z t a ,  d ú s g y ö k e r ű  g y ü m ö l c s - és 

d i s z f a - c s e m e t e . 

M i n d e n  t a l a j b a n  d í s z í t i  téli  é v e l ő  v i r á g f a j o k .  

S z u ö l ő k ö t ó s h e x  le<ZMllc .4lmnsal>b  ,j u l a P o i i f i l As 
e g y ó b  i i er lAszu>t i  k h l b n l e í - A s s ó g e l - c .  

JftSÍ?."  Kertek  diszitése,  átalakítása  és építése  a leg-
m o d e r n e b b  izlés  a lkalmazásával .  Levélbel i  megren-
delésre  a  l egpontosabban  szo lgá l juk  ki  vevőinket .  

Eötvös  Lajos és Tsui  KT*nttl*t  
' Г ; » r c / . i i  1  ( Z e - m p l é n m e g y e ) .  

A  legszebb  a l a k i  és l e g n a g y o b b  súlyú  takarmány-
répáért  és  konyhakert i  teiin ínyért  50, 20  és 10 

k o i o n a  ju ta l om  aranyban .  2  

4  4  

ben  visszaf izethető.  
C z e g l é d i  N é p b a n k  R é s z v é n y t á r s a s á g .  

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b u i i .  

HIRDETMÉNY. 

A  Cztglótli  Népbank  Rémény társaság,  
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A  l e g h í r e s e b b  k ö t ő g é p e k  
h á z i  é s  i p a r i  c é l r a  

I.  s t y i r a i  k ö t ő g é p g y á r  
M A G Y A R  K É P V I S E L E T E  

B u d a p e s t ,  VII . E r z s é b e t - k ö r u t  2 3 .  
m 

R é s z l e t f i z e t é s r e  is  k a p h a t ó .  

Á r j e g y z é k  i n g y e n  ó s  b é r m e n t v e .  

V a r r ó g é p e k  ó s k e r é k p á r o k  r n k l á r a  

Fogl  József  Lajos.  


